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Tento dokument není návrhem pojistitele na uzavření pojistné smlouvy a na jeho základě nevzniká závazek pojistitele.

Údaje v modelaci jsou orientační a odpovídají datu, kdy byla vytvořena.

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Pobřežní 665/21, 186 00 Praha 8, Česká republika

IČO: 47116617

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 1897

(dále jen „pojistitel“)

a

MERO ČR, a.s.
IČO: 60193468

se sídlem: Veltruská 748, 27801 Kralupy nad Vltavou

(dále jen „pojistník“)

zastoupený: 

● Ing. Jaroslav Pantůček, předseda představenstva                           

● Ing. Branislav Posuch, člen představenstva                                

Korespondenční adresa je shodná s adresou sídla pojistníka.

uzavírají

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, tuto pojistnou smlouvu (dále jen "smlouva"), která spolu s pojistnými 

podmínkami nebo smluvními ujednáními pojistitele uvedenými v článku 1. této smlouvy a přílohami této smlouvy tvoří nedílný celek.

Tato pojistná smlouva byla sjednána prostřednictvím samostatného zprostředkovatele v postavení pojišťovacího makléře.

RESPECT, a.s.

IČO: 25146351

Adresa pro korespondenci: Pod Krčským lesem 2016/22, 14200 Praha

(dále jen „pojišťovací makléř“)

 

 

 

ID modelace 

  

  

 

Modelace smlouvy – pojištění podnikatelů TREND 
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ČLÁNEK 1. 

ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1. POJIŠTĚNÝ

Pojištěným je pojistník.

2. PŘEDMĚT ČINNOSTI POJIŠTĚNÉHO

Předmět činnosti pojištěného je ke dni uzavření této smlouvy vymezen v následujících dokumentech:

● výpis z obchodního rejstříku ze dne 13. 9. 2024

● výpis ze živnostenského rejstříku ze dne 13. 9. 2024

3. DOKUMENTY K POJISTNÉ SMLOUVĚ

Pro pojištění sjednané touto smlouvou platí občanský zákoník a ostatní obecně závazné právní předpisy v platném znění, ustanovení 

pojistné smlouvy a následující pojistné podmínky / smluvní ujednání:

VPP P-100/14 – Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti

a dále:

Zvláštní pojistné podmínky

● ZPP P-150/14 – pro živelní pojištění

● ZPP P-200/14 – pro pojištění pro případ odcizení

Dodatkové pojistné podmínky

● DPP P-205/14 – upravující způsoby zabezpečení

Smluvní ujednání uvedená v příloze této smlouvy

● SUC-505/22 - Smluvní ujednání RESPECT

4. DOBA TRVÁNÍ POJIŠTĚNÍ

● Počátek pojištění: 1. 10. 2024 

● Konec pojištění: 30. 9. 2025

ČLÁNEK 2. 

MÍSTA, ZPŮSOBY, PŘEDMĚTY A DRUHY POJIŠTĚNÍ

1. OBECNÁ UJEDNÁNÍ PRO POJIŠTĚNÍ MAJETKU

Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách vztahujících se ke sjednanému pojištění a 

v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše pojistného plnění tedy může mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení 

opravy či znovupořízení nebo způsob zabezpečení pojištěných věcí.

MÍSTA POJIŠTĚNÍ PRO POJIŠTĚNÍ MAJETKU:

● Místem pojištění jsou níže uvedené adresy:

○ Chržínská 640, Velvary, 27324; popis adresy: Skladovací a opravárenský závod HZS ČR

○  ., Nelahozeves, 27751; popis adresy: Centrální tankoviště ropy

Souhrnně dále v pojistné smlouvě uváděné jako místo pojištění MV

není-li dále uvedeno jinak.

2. POJIŠTĚNÍ MAJETKU NA MÍSTĚ POJIŠTĚNÍ

2.1 MÍSTO POJIŠTĚNÍ MV

2.1.1 ŽIVELNÍ POJIŠTĚNÍ

2.1.1.1 Základní živelní pojištění

Pojištění se sjednává proti pojistným nebezpečím: POŽÁRNÍ NEBEZPEČÍ, NÁRAZ NEBO PÁD A KOUŘ, (DÁLE JEN „ZÁKLADNÍ ŽIVELNÍ 

POJIŠTĚNÍ“). 

Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místě pojištění uvedeném v následující tabulce:

Místo pojištění:  více specifikovaných adres rozepsaných v článku 2, odst. 1 pod místem pojištění MV 
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SPOLUÚČAST

Pojištění ZÁKLADNÍHO ŽIVELNÍHO POJIŠTĚNÍ se pro výše uvedené předměty sjednává se spoluúčastí ve výši 50 000 Kč.

2.1.1.2 Doplňková živelní pojištění

Pojištění se sjednává pro předměty pojištěné na uvedeném místě pojištění v rámci ZÁKLADNÍHO ŽIVELNÍHO POJIŠTĚNÍ, a to v níže 

uvedeném rozsahu.

Prohlášení pojistníka k povodni nebo záplavě v místě pojištění

Pojistník prohlašuje, že na žádné z uvedených adres míst pojištění se za posledních 20 let nevyskytla povodeň nebo záplava více než 

jednou.

2.1.2 POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD ODCIZENÍ

Pojištění pro případ odcizení KRÁDEŽÍ S PŘEKONÁNÍM PŘEKÁŽKY nebo LOUPEŽÍ (s výjimkou loupeže přepravovaných peněz nebo 

cenin) pokud bylo šetřeno policií, bez ohledu na to, zda byl pachatel zjištěn. Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na 

místě pojištění uvedeném v následující tabulce:

SPOLUÚČAST

Pojištění ODCIZENÍ se pro výše uvedené předměty sjednává se spoluúčastí ve výši 5 000 Kč.

SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ K POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD ODCIZENÍ

Horní hranice plnění pro krádež pojištěných předmětů z výlohy, vitríny či pultu 

V případě krádeže z výlohy nebo z vitríny či pultu, které jsou umístěny uvnitř provozovny pojištěného, kde překonání překážky spočívalo v 

rozbití jejich skla nebo v překonání jejich zámku, poskytne pojistitel pojistné plnění do výše: 

 5 % z horní hranice pojistného plnění sjednané v místě pojištění pro pojištění skupiny věcí, do které náležely odcizené věci 

pojištěné proti odcizení, maximálně však 20 000 Kč, jde-li o cenné předměty, věci umělecké, historické nebo sběratelské 

hodnoty nebo elektroniku, 

 10 % z horní hranice pojistného plnění sjednané v místě pojištění pro pojištění skupiny věcí, do které náležely odcizené věci 

pojištěné proti odcizení, maximálně však 50 000 Kč, jde-li o ostatní pojištěné věci (jiné než výše uvedené). 

 

2.1.3 POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD VANDALISMU

Pojištění se vztahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné zničení předmětů pojištěných proti odcizení, pokud bylo šetřeno policií, bez 

ohledu na to, zda byl pachatel zjištěn.

Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místě pojištění uvedeném v následující tabulce:

Kód Předmět pojištění Horní hranice plnění Spoluúčast Pojistné plnění Roční pojistné 

1 Soubor vlastních zásob pojistná částka:  10 500 000 Kč společná 

spoluúčast 

uvedená níže 

dle 

ZPP P‑  150/14 

9 526 Kč 

Popis výše uvedeného předmětu: pěnidlo v kontejnerech 

Místo pojištění:  více specifikovaných adres rozepsaných v článku 2, odst. 1 pod místem pojištění MV 

Pojistné nebezpečí Horní hranice plnění Spoluúčast Roční pojistné 

Povodeň nebo záplava limit pojistného plnění v rámci pojistné částky: 5 000 000 Kč 5 %, min. 25 000 Kč 3 763 Kč 

Vodovodní nebezpečí limit pojistného plnění v rámci pojistné částky: 1 000 000 Kč 20 000 Kč 1 638 Kč 

Vichřice nebo 

krupobití, sesuv, 

zemětřesení, tíha 

sněhu nebo námrazy 

limit pojistného plnění v rámci pojistné částky: 5 000 000 Kč 20 000 Kč 1 331 Kč 

Místo pojištění:  více specifikovaných adres rozepsaných v článku 2, odst. 1 pod místem pojištění MV 

Kód Předmět pojištění Horní hranice plnění Spoluúčast Pojistné plnění Roční pojistné 

1 Soubor vlastních zásob limit pojistného 

plnění v rámci 

pojistné částky:  

2 000 000 Kč společná 

spoluúčast 

uvedená níže 

dle 

ZPP P‑  200/14 

7 277 Kč 

Popis výše uvedeného předmětu: pěnidlo v kontejnerech 

Místo pojištění:  více specifikovaných adres rozepsaných v článku 2, odst. 1 pod místem pojištění MV 

Předmět pojištění Horní hranice plnění Spoluúčast Roční pojistné 

Předměty pojištěné proti 

odcizení 

limit pojistného plnění (první riziko): 2 000 000 Kč 5 000 Kč 8 100 Kč 
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3. SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ K ŽIVELNÍMU POJIŠTĚNÍ, ODCIZENÍ, VANDALISMU A TECHNICKÉMU RIZIKU SPOLEČNÁ PRO 

VŠECHNA MÍSTA POJIŠTĚNÍ

Pojištění majetku - rozšíření územní platnosti pojištění 

Ujednává se, že místem pojištění pro movité předměty (s výjimkou cenných předmětů a finančních prostředků) je kromě míst pojištění 

konkrétně vymezených v této smlouvě také ostatní území České republiky. 

Místem pojištění konkrétně vymezeným v této smlouvě se pro účely tohoto ujednání rozumí jak místo pojištění vymezené konkrétní 

adresou, tak místo pojištění podle podnikatelské činnosti pojištěného v přímé souvislosti s realizací zakázek na území ČR, pokud je touto 

smlouvou sjednáno. 

Na úhradu všech pojistných událostí vzniklých v průběhu jednoho pojistného roku na movitých předmětech (s výjimkou cenných předmětů 

a finančních prostředků) umístěných na ostatním území České republiky (mimo místa pojištění konkrétně vymezená v pojistné smlouvě) 

poskytne pojistitel pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše součtu horních hranic pojistného plnění sjednaných na všech místech 

pojištění konkrétně uvedených v pojistné smlouvě pro příslušnou skupinu movitých předmětů a pro příslušné pojistné nebezpečí (v 

závislosti na tom, do jaké skupiny náleží movitý předmět zasažený pojistnou událostí, a na tom, jakým pojistným nebezpečím byla 

pojistná událost způsobena). Plnění pojistitele z pojistných událostí uvedených v předchozí větě však současně nepřesáhne 100 000 Kč v 

souhrnu ze všech takových pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku (bez ohledu na to, na jakých movitých 

předmětech a v důsledku jakých pojistných nebezpečí tyto pojistné události vznikly). 

 

Čekací doba pro povodeň 

Ve smyslu čl. 3 odst. 4) ZPP P-150/14 nastane-li škodná událost následkem povodně nebo v přímé souvislosti s povodní do 10 dnů po 

sjednání pojištění, není pojistitel z této škodné události povinen poskytnout pojistné plnění. 

Čl. 3 odst. 4) ZPP P-150/14 se neuplatní v případě, že pro případ pojistné události vzniklé na příslušném předmětu pojištění v daném 

místě pojištění působením pojistného nebezpečí povodeň již bylo před počátkem pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou 

(počátkem změn sjednaných tímto dodatkem k pojistné smlouvě) u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě sjednáno pojištění proti 

pojistnému nebezpečí povodeň, které bezprostředně předcházelo pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou (dodatkem k pojistné 

smlouvě); podmínkou je nepřetržité trvání pojištění. 

Došlo-li však ke zvýšení horní hranice pojistného plnění či jinému rozšíření rozsahu pojištění proti pojistnému nebezpečí povodeň, není 

pojistitel povinen z pojistné události vzniklé následkem povodně nebo v přímé souvislosti s povodní do 10 dnů po uzavření této pojistné 

smlouvy (dodatku k pojistné smlouvě) poskytnout plnění v rozsahu širším, než v jakém bylo proti tomuto pojistnému nebezpečí pojištění 

sjednáno před počátkem pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou (počátkem změn sjednaných tímto dodatkem k pojistné smlouvě). 

 

Celkový limit plnění pro případ škod vzniklých působením povodně nebo záplavy za pojistnou smlouvu 

Ujednává se, že celkové pojistné plnění pojistitele ze všech druhů pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou pro případ veškerých 

škod vzniklých působením povodně nebo záplavy vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku je v souhrnu omezeno 

maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši: 5 000 000 Kč. 

 

Čekací doba pro vichřici 

Ve smyslu čl. 3 odst. 5) ZPP P-150/14 nastane-li škodná událost následkem vichřice nebo v přímé souvislosti s vichřicí do 10 dnů po 

sjednání pojištění, není pojistitel z této škodné události povinen poskytnout pojistné plnění. 

Čl. 3 odst. 5) ZPP P-150/14 se neuplatní v případě, že pro případ pojistné události vzniklé na příslušném předmětu pojištění v daném 

místě pojištění působením pojistného nebezpečí vichřice již bylo před počátkem pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou (před 

počátkem změn sjednaných tímto dodatkem k pojistné smlouvě) u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě sjednáno pojištění proti 

pojistnému nebezpečí vichřice, které bezprostředně předcházelo pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou (dodatkem k pojistné 

smlouvě); podmínkou je nepřetržité trvání pojištění. 

Došlo-li však ke zvýšení horní hranice pojistného plnění či jinému rozšíření rozsahu pojištění proti pojistnému nebezpečí vichřice, není 

pojistitel povinen z pojistné události vzniklé následkem vichřice nebo v přímé souvislosti s vichřicí do 10 dnů po uzavření této pojistné 

smlouvy (dodatku k pojistné smlouvě) poskytnout plnění v rozsahu širším, než v jakém bylo proti tomuto pojistnému nebezpečí pojištění 

sjednáno před počátkem pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou (počátkem změn sjednaných tímto dodatkem k pojistné smlouvě). 

 

Tíha sněhu nebo námrazy - omezení 

Pojištění pro případ škod způsobených tíhou sněhu nebo námrazy se vztahuje pouze na škody vzniklé na pojištěných budovách, není-li 

touto smlouvou pro konkrétní předmět pojištění ujednáno jinak. 

 

ČLÁNEK 3. 

ÚDAJE O MAKLÉŘI

1. Pojistník prohlašuje, že uzavřel se shora uvedeným pojišťovacím makléřem smlouvu, na jejímž základě pojišťovací makléř vykonává 

zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu této smlouvy.

2. Pojistník podpisem této pojistné smlouvy prohlašuje, že zplnomocnil pojišťovacího makléře k přijímání písemností majících vztah k 

pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou zasílaných pojistitelem pojistníkovi s výjimkou písemností směřujících k ukončení 
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pojištění ze strany pojistitele. Pro případ uvedený v předchozí větě se "adresátem" ve smyslu příslušných ustanovení pojistných 

podmínek rozumí pojišťovací makléř a tyto písemnosti se považují za doručené pojistníkovi doručením pojišťovacímu makléři.

ČLÁNEK 4. 

VÝŠE A PLATBA POJISTNÉHO

1. Pojistné:

2. Slevy:

3. Pojistné po slevách:

4. Pojistné období:

Sjednává se běžné pojistné s pojistným obdobím v délce 12 měsíců.

5. Pojistné za pojistné období je splatné:

● k 1. 10. 2024

ČLÁNEK 6. 

PROHLÁŠENÍ POJISTNÍKA

Pojistné nebezpečí Roční pojistné 

Pojištění pro případ živelního nebezpečí 16 258 Kč 

Pojištění pro případ odcizení 7 277 Kč 

Pojištění pro případ vandalismu 8 100 Kč 

Celkové roční pojistné před úpravou 31 635 Kč 

Typ slevy Výše slevy 

Sleva za délku pojistného období 5 % 

Jiná sleva / přirážka 4 % 

Celkem sleva / přirážka 9 % 

Celkové roční pojistné po úpravě 28 788 Kč 

na účet pojistitele. 

Peněžní ústav: Česká spořitelna a.s. 

Číslo účtu: xxx 

Kód banky: xxx
Konstantní symbol: xxx
Variabilní symbol:  

ČLÁNEK 5. 

HLÁŠENÍ ŠKODNÝCH UDÁLOSTÍ

Vznik škodné události hlásí pojistník bez zbytečného odkladu na níže uvedené kontaktní údaje:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrální podatelna

Brněnská 634

664 42 Modřice

Tel: xxx
datová schránka:  xxx
xxx

přímo nebo prostřednictvím pojišťovacího makléře: RESPECT, a.s.

Pro posouzení splnění povinností pojistitele ve vztahu k šetření škodné události je rozhodný okamžik oznámení škodné události 

pojistiteli.
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1. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové podobě (např. na

trvalém nosiči dat) Informace pro klienta a Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění a seznámil se s nimi. Pojistník

si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám sjednávaného pojištění, obsahují upozornění

na důležité aspekty pojištění i významná ustanovení pojistných podmínek.

2. Pojistník dále potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo jiné textové podobě

(např. na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čl. 1 odst. 3) smlouvy a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty

tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy  a upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a

následky jejich porušení a další podmínky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

3. Pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou.

4. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho trvalého pobytu/bydliště či sídla a kontakty elektronické komunikace uvedené v této pojistné

smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných

smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným, využívány i pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník

souhlasí i pro případ, kdy pojistiteli oznámí změnu adresy trvalého pobytu/bydliště či sídla nebo kontaktů elektronické komunikace v

době trvání této pojistné smlouvy.

5. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou nejsou k datu uzavření smlouvy

pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele.

6. Pokud tato pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen "smlouva") podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv

(dále jen "registr") ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách

stanovených citovaným zákonem. To nezbavuje pojistitele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je

pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále potvrzuje, že pojištěný souhlasil s uveřejněním smlouvy. Při vyplnění formuláře pro

uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli (jako smluvní straně), do pole "Datová schránka" uvést:

n6tetn3 a do pole "Číslo smlouvy" uvést: . Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění

neuveřejnitelných informací (např. osobních údajů o fyzických osobách). Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy

jejím zveřejněním v registru se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako

počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do budoucna.

ČLÁNEK 7. 

ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

1. V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás uplatní, pokud jste

fyzickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracování na základě

oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování osobních údajů v neživotním

pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce www.koop.cz v sekci "O pojišťovně Kooperativa".

2. Souhlas se zpracováním osobních údajů pro účely marketingu

Pojistitel bude s Vaším souhlasem zpracovávat Vaše identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a

údaje o využívání služeb, a to pro účely:

a) zasílání slev či jiných nabídek třetích stran, a to i elektronickými prostředky,

b) zpracování Vašich osobních údajů nad rámec oprávněného zájmu pojistitele za účelem vyhodnocení Vašich potřeb a zasílání

relevantnějších nabídek (jedná se o některé případy sledování Vašeho chování, spojování osobních údajů shromážděných pro

odlišné účely, použití pokročilých analytických technik).

Tento souhlas je dobrovolný, platí po dobu neurčitou, můžete jej však kdykoliv odvolat. V případě, že souhlas neudělíte nebo jej odvoláte, 

nebudou Vám zasílány nabídky třetích stran a některé nabídky pojistitele nebude možné plně přizpůsobit Vašim potřebám. Máte také 

právo kdykoliv požadovat přístup ke svým osobním údajům.

Pojistník:

[] SOUHLASÍM [X] NESOUHLASÍM

3. Informace o zpracování osobních údajů bez Vašeho souhlasu

3.1 Zpracování pro účely plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívání 

služeb zpracovává pojistitel:

a) pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a ukončení pojistné smlouvy

a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování nezbytné pro plnění smlouvy, a

b) pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, statistiky a cenotvorby

produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání, když v

těchto případech jde o zpracování založené na základě oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo

kdykoli podat námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním

pojištění.

3.2 Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
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Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění pojistitel dále 

zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o 

provádění mezinárodních sankcí.

3.3 Zpracování pro účely přímého marketingu

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb může pojistitel také zpracovávat na základě 

jeho oprávněného zájmu pro účely zasílání svých reklamních sdělení a nabízení svých služeb; nabídku od pojistitele můžete dostat 

elektronicky (zejména SMSkou, e-mailem, přes sociální sítě nebo telefonicky) nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců 

pojistitele.

Proti takovému zpracování máte jako pojistník právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás pojistitel oslovoval s jakýmikoli 

nabídkami, zaškrtněte prosím toto pole: [X].

3.4 Povinnost pojistníka informovat třetí osoby

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další osoby, které uvedl v 

pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů.

3.5 Informace o zpracování osobních údajů zástupce pojistníka

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že její identifikační a 

kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a 

ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných událostí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a 

odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat námitku, 

která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že identifikační a 

kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci 

pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

3.6 Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se zpracováním osobních údajů 

a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s 

bližší identifikací dalších správců, rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, 

způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží.

ČLÁNEK 8. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Návrh pojistitele na uzavření pojistné smlouvy (dále jen "nabídka") musí být pojistníkem přijat ve lhůtě stanovené pojistitelem, a

není-li taková lhůta stanovena, pak do jednoho měsíce ode dne doručení nabídky pojistníkovi. Odpověď s dodatkem nebo odchylkou od

nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění podmínky nabídky.

2. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnění nebo služba

znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení

nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se

považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie, České republiky a Spojeného království Velké Británie a

Severního Irska. Dále také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě.

3. Pojistná smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech. Pojistník obdrží 1 stejnopis(y), pojistitel si ponechá 1 stejnopis(y)

4. Pokud je tato pojistná smlouva uzavírána elektronickými prostředky a je pojistníkem podepisována elektronickým podpisem ve

smyslu příslušných právních předpisů, který není uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb., o službách

vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, je podmínkou řádného uzavření pojistné smlouvy zaplacení běžného pojistného za první

pojistné období, případně jednorázového pojistného nejpozději do jednoho měsíce od data vystavení návrhu pojistné smlouvy. Nebude-li

v případě uvedeném v předchozí větě běžné pojistné za první pojistné období, případně jednorázové pojistné zaplaceno v tam uvedené

lhůtě, pojistná smlouva se od počátku ruší. Je-li pojistná smlouvy uzavírána elektronickými prostředky, nejsou vyhotovovány její

stejnopisy.

Tato smlouva obsahuje přílohy: 

● SUC-505/22 - Smluvní ujednání RESPECT

● Pověření 2024

● VŽR

● VOR

● PM

Datum: 13. 9. 2024



Strana 8/8, tisk KNZ 13. 09. 2024, 10:28

Jméno, příjmení / název zástupce pojistitele (získatele): Dana Bárková 

Zaměstnanec pojistitele 

Získatelské číslo: xxx
Telefonní číslo: +xxx
E-mail: xxx 
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O_001 Jednání pojistníka/pojištěného
Informační (oznamovací) povinnost pojištěného/pojistníka vůči pojistiteli je v případě právnické osoby plněna pouze prostřednictvím 
vedení společnosti a osob k plnění informační povinnosti vedením určených. Pro účely posouzení porušení informační (oznamovací) 
povinnosti pojištěného/pojistníka vůči pojistiteli se v případě právnické osoby vychází výhradně z jednání vedení společnosti a osob 
k plnění informační povinnosti vedením určených. Za vedení společnosti se považuje statutární orgán (příp. jeho členové) a osoby do svých 
funkcí statutárním orgánem jmenované.

O_003 Neuplatňování regresních práv
Pro vyloučení pochybností se uvádí, že vzniklo-li v souvislosti s nastalou pojistnou událostí pojištěnému podle této pojistné smlouvy právo 
na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo proti jinému pojištěnému podle této pojistné smlouvy (dále jen „jiný pojištěný“), toto právo přešlo 
na pojistitele a současně se na povinnost jiného pojištěného k náhradě újmy (nákladů) vztahuje pojištění odpovědnosti jiného pojištěného 
sjednané touto pojistnou smlouvou, neuplatní pojistitel toto právo vůči jinému pojištěnému za předpokladu, že jiný pojištěný nezpůsobil 
újmu úmyslně nebo z hrubé nedbalosti.

Ujednává se, že pokud je některé ustanovení této přílohy v rozporu s ustanovením pojistných podmínek nebo zvláštních smluvních ujednání 
vztahujících se k pojistné smlouvě, pak má ustanovení této přílohy přednost před ustanovením pojistných podmínek nebo zvláštních 
smluvních ujednání.
Pokud je některé ustanovení této přílohy v rozporu s ustanovením vlastního textu pojistné smlouvy, má přednost to ustanovení, které je 
pro pojištěného výhodnější, není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak. Ustanovení pro pojištěného méně výhodné se v takovém 
případě neuplatní a případné horní hranice pojistného plnění sjednané pro tentýž případ v ustanovení pro pojištěného výhodnějším a méně 
výhodném se nesčítají.
Pokud se některé ustanovení této přílohy vztahuje k druhu pojištění, které není pojistnou smlouvou sjednáno, neuplatní se.

Článek 1 – Obecná ujednání	

Úvodní ujednání	
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L_005 Jedna spoluúčast – živelní pojištění
Ujednává se, že škody způsobené katastrofickými pojistnými nebezpečími povodeň nebo záplava nastalé z jedné příčiny během 72 hodin, 
vichřicí nebo krupobitím nastalé z jedné příčiny během 48 hodin se považují za jednu pojistnou událost. Netýká se pojištění přerušení 
nebo omezení provozu. V případě vzniku takové jedné pojistné události na více místech pojištění se od celkové výše pojistného plnění 
za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech spoluúčastí sjednaných a následně vypočtených pro jednotlivá 
místa pojištění postižená touto pojistnou událostí. Pojistné částky, resp. limity pojistného plnění sjednané pro jednotlivá místa pojištění 
nadále platí jako horní hranice plnění pro dané místo pojištění.

L_007 Dodatečné náklady po pojistné události
Ujednává se, že nad rámec zachraňovacích nákladů/ pojištění demoličních nákladů/ dočasného přemístění movitých věcí, je-li sjednáno, 
pojistitel poskytne také doložené náklady vynaložené pojištěným v souvislosti s pojistnou událostí na:

a) úklid, vyklízení a čištění místa pojištění a jeho okolí,
b) dekontaminaci místa pojištění a jeho okolí,
c) odvoz a likvidaci odpadu,
d) demolici a demontáž vč. demontáže nepoškozených předmětů, které však s poškozeným majetkem funkčně souvisí,
e) dočasné přemístění majetku (doprava a skladování),
f) obnovu náplní hasicích přístrojů, hasicích a obdobných zařízení (ochranných systémů pro potlačení výbuchu apod.).

Pojištění se v rozsahu dle tohoto ustanovení sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného 
plnění pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 500 000 Kč a se spoluúčastí ve výši 5 000 Kč.

M_004 Vícenáklady způsobené změnou právních předpisů 
V případě pojistné události spočívající ve zničení nebo poškození pojištěného majetku na novou cenu uhradí pojistitel v případě pojistné 
události, při které je pojistné plnění poskytováno v nové ceně, také zvýšené náklady prokazatelně vynaložené pojištěným na pořízení těch 
součástí pojištěného majetku, které předmět v době vzniku pojistné události neobsahoval, ale bez jejichž pořízení by nemohl sloužit 
původnímu účelu z důvodu změny obecně závazných právních předpisů, vč. závazných technických norem.
Pojistitel neposkytne plnění podle tohoto zvláštního ujednání za pořízení těch součástí, které zničený předmět musel podle obecně 
závazných právních předpisů obsahovat už v době vzniku pojistné události. Na úhradu nákladů uvedených v tomto zvláštním ujednání 
poskytne pojistitel plnění maximálně do výše limitu pojistného plnění 100 000 Kč z jedné pojistné události a současně ze všech pojistných 
událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku.

M_005 Vícenáklady vyvolané z estetických důvodů 
Dojde-li v důsledku pojistné události ke zničení, poškození, odcizení nebo ztrátě pojištěného majetku, nahradí pojistitel také nutné a účelně 
vynaložené náklady na pořízení, výměnu nebo opravu nepoškozené části pojištěného majetku, pokud je takový postup je nutný pro zachování 
estetických vlastností poškozené věci. Pojištění se v rozsahu dle tohoto ustanovení sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) 
písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 
200 000 Kč. Výluka vyplývající z čl. 8 odst. 11) ZPP P-150/14 však zůstává nedotčena.

Článek 2 – Pojistné plnění	

Článek 3 – Pojištění majetku	
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M_006 Vícenáklady spojené s historickou, zvláštní nebo uměleckou hodnotou věci 
Pro vyloučení pochybností se ujednává, že pokud je touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění nemovitého objektu, uhradí pojistitel 
v případě pojistné události také náklady účelně vynaložené na provedení restaurátorských prací a atypické stavební a řemeslné postupy, 
avšak maximálně do výše horní hranice pojistného plnění sjednaného pro daný předmět pojištění a pojistné nebezpečí, ze kterého pojistná 
událost nastala. Pojistník je povinen stanovit pojistnou částku pojištěného nemovitého objektu tak, aby zahrnovala také náklady uvedené 
v předchozí větě. Výluka vyplývající z čl. 8 odst. 11) ZPP P-150/14 zůstává nedotčena.

M_008 Nová cena pojištěné věci
Ujednává se, že se hodnota „70 %“ uvedená v čl. 8 odst. 3) ZPP P-150/14 a v čl. 8 odst. 4) ZPP P-200/14 nahrazuje hodnotou „80 %“.

M_012 Automatické pojištění nově pořízeného majetku, podpojištění
Ujednává se, že odchylně od čl. 15 odst. 2) písm. h) VPP P-100/14, je pojistník a pojištěný povinen oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty 
pojištěné věci nebo souboru věcí, zvýšila-li se v době trvání pojištění alespoň o 15 %, při nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit 
podpojištění. Zvýší-li se pojistná hodnota pojištěné věci nebo souboru pojištěných věcí o méně než 15 %, nebude ve smyslu ustanovení čl. 15 
odst. 2) písm. h) VPP P-100/14 pojistitelem požadován doplatek pojistného. Dojde-li k navýšení pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru 
pojištěných věcí o více než 15 %, je pojistník povinen tuto skutečnost písemně oznámit pojistiteli. Vyúčtování pojištění nově nabytého majetku 
bude prováděno za podmínek a sazeb dle této pojistné smlouvy. Dále se ujednává, že ustanovení čl. 22 odst. 2) VPP P-100/14 se ruší a nově zní:
Ustanovení odst. 1) neplatí, odpovídala-li v době sjednání pojištění pojistná částka pojistné hodnotě věci a pojistník neporušil povinnost 
oznámit pojistiteli zvýšení pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí alespoň o 15 % nebo jí odpovídající povinnost uloženou mu ve 
smlouvě.

M_016 Pojištění věcí na území ČR
Ujednává se, že místem pojištění pro movité předměty (s výjimkou cenných předmětů a finančních prostředků) je kromě míst pojištění 
konkrétně vymezených v pojistné smlouvě také ostatní území České republiky, pro mobilní stroje ostatní území České republiky a sousední 
státy.
Místem pojištění konkrétně vymezeným v této smlouvě se pro účely tohoto ujednání rozumí také místo pojištění podle podnikatelské 
činnosti pojištěného v přímé souvislosti s realizací zakázek na území ČR, pokud je touto smlouvou sjednáno.
Na úhradu všech pojistných událostí vzniklých v průběhu jednoho pojistného roku na movitých předmětech (s výjimkou cenných předmětů 
a finančních prostředků) umístěných na ostatním území České republiky (mimo místa pojištění konkrétně vymezená v pojistné smlouvě) 
poskytne pojistitel pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše součtu horních hranic pojistného plnění sjednaných na všech místech 
pojištění konkrétně uvedených v pojistné smlouvě pro příslušnou skupinu movitých předmětů a pro příslušné pojistné nebezpečí 
(v závislosti na tom, do jaké skupiny náleží movitý předmět zasažený pojistnou událostí, a na tom, jakým pojistným nebezpečím byla 
pojistná událost způsobena).
Plnění pojistitele z pojistných událostí uvedených v předchozí větě však současně nepřesáhne 1 000 000 Kč v souhrnu ze všech takových 
pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku (bez ohledu na to, na jakých movitých předmětech a v důsledku jakých 
pojistných nebezpečí tyto pojistné události vznikly).

M_020 Provozně nevyužívané budovy
Pojištění se vztahuje také na trvale neužívané nemovité objekty, pouze však za současného splnění předpokladů, že takový objekt byl:

a) v době vzniku škody trvale odpojen od přívodu vody, elektřiny a plynu bude mít vypuštěné potrubní rozvody kapalin, nebo musí
být objekt v zimním období temperován minimálně na +5 stupňů celsia a uzavřený přívod vody,

b) v době vzniku škody zabezpečen proti vniknutí nepovolaných osob,
c) v době vzniku škody v dobrém technickém stavu včetně jeho konstrukčních prvků,
d) pravidelně kontrolován pojištěným v minimálním časovém intervalu 15 dnů.

M_024 Pojištění chlazených zásob
Sjednává se pojištění zkázy zásob v důsledku poruchy zařízení nebo výpadku elektrické energie. Pojištění se vztahuje na poškození nebo 
zničení zásob uložených v chladících nebo mrazících zařízeních v tomto místě pojištění, které bylo způsobené v důsledku:
• poruchy chladícího nebo mrazícího zařízení,
• přerušení dodávky elektrické energie z distribuční sítě trvající déle než 4 hodiny, ke kterému nedošlo v důsledku porušení povinnosti ze

strany pojištěného.
Pojištění se sjednává na první riziko s limitem pojistného plnění ve výši 50 000 Kč z jedné a všech pojistných událostí nastalých v průběhu 
jednoho pojistného roku. Pojištění se sjednává se spoluúčastí 1 000 Kč.

M_101 Definice drobných předmětů
Ujednává se, že se hodnota „15 000 Kč“ uvedená v čl. 10 odst. 2) písm. b) ZPP P-150/14 a čl. 9 odst. 2) písm. b) ZPP P-200/14 nahrazuje 
hodnotou „25 000 Kč“.

Živel

Z_003 Úder blesku a nepřímý úder blesku
Ujednává se, že odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. a) ZPP P-150/14 se za přímý úder blesku považuje i dočasné přepětí, podpětí, zkrat nebo 
indukce způsobená v elektrorozvodné nebo komunikační síti. Pojištění se vztahuje i na poškození nebo zničení pojištěného vlastního nebo 
užívaného movitého zařízení a vybavení, elektrických a elektronických strojů, přístrojů a zařízení, elektronických součástí a příslušenství 
pojištěné nemovitosti (řídící jednotky technologických zařízení, elektronické zabezpečovací systémy, klimatizace apod.) přepětím, zkratem 
nebo indukcí v příčinné souvislosti s úderem blesku, při bouřkách, při spínání v napájecích sítích nebo při výboji statické elektřiny.
Limit pojistného plnění pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku činí 300 000 Kč. V případě 
pojistné události nastalé dle předchozího odstavce odečte pojistitel z pojistného plnění spoluúčast ve výši 1 000 Kč.

SUC-505/22
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Z_005 Vodovodní škody – definice
Je-li touto pojistnou smlouvou pojištěna budova proti vodovodnímu nebezpečí, potom se ujednává, že se pojištění vztahuje také na 
poškození nebo zničení vodovodních a kanalizačních potrubí, kotlů, nádrží a výměníkových stanic topných systémů, topných těles, 
vodovodních zařízení včetně armatur, došlo-li k němu přetlakem páry nebo zamrznutím kapaliny v nich.

Z_006 Vodovodní škody – škody na potrubích
Pojistitel poskytne plnění za účelně vynaložené náklady na opravu nebo výměnu rozvodů plynu, tepla, elektrické energie, vody a odpadního potrubí 
a nad rámec čl. 2 odst. 2) písm. f) a i) ZPP P-150/14 i na rozvodech vodovodních zařízení poškozených z jakékoliv náhlé a nahodilé havárie.
Pojištění se v rozsahu dle ujednání sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění pro 
jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 10 000 Kč.

Z_007 Atmosférické srážky, vnější dešťové svody 
Ujednává se, že nad rámec čl. 2 ZPP P-150/14 se pojištění vztahuje také na poškození nebo zničení pojištěných nemovitých objektů 
a pojištěných movitých předmětů uložených v nemovitých objektech atmosférickými srážkami, tj. tím, že přes stavební konstrukce 
nemovitých objektů do jejich vnitřních prostor náhle a nahodile vnikla voda:

a) z přívalového deště, včetně případů, kdy svod dešťové vody nestačí odebírat nadměrné množství vody z přívalového deště, nebo
b) vzniklá táním sněhové nebo ledové vrstvy, včetně případů, kdy svod dešťové vody nestačí odebírat nadměrné množství vody

z roztátého sněhu nebo ledu.
Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za podmínky, že vnější plášť ani zastřešení nemovitého objektu nejeví známky poruchy, poškození 
nebo zhoršení své funkčnosti.

Pojištění se nevztahuje na škody způsobené v důsledku:
• vniknutí vody do nemovitého objektu nedostatečně uzavřenými okny či venkovními dveřmi, nedostatečně uzavřenými/utěsněnými

vnějšími stavebními otvory, v důsledku zanedbané údržby nemovitosti nebo v příčinné souvislosti s prováděním oprav, rekonstrukcí
nebo stavebních prací,

• vzlínání zemské vlhkosti, působením hub nebo plísní,
• zmrznutí vody z atmosférických srážek v konstrukcích pojištěných nemovitých objektů,
• působení atmosférických srážek, které před zatečením do nemovitého objektu již dopadly na zemský povrch.
Pojištěný je povinen po pojistné události neprodleně učinit opatření, aby ke stejné škodě nemohlo dojít při dalším působení atmosférických
srážek.
Za přívalový déšť se považuje déšť velké intenzity a obvykle krátkého trvání a malého plošného rozsahu.
Z pojištění rozšířeného ve smyslu tohoto ujednání poskytne pojistitel plnění z jedné a všech pojistných událostí nastalých v průběhu
jednoho pojistného roku maximálně do limitu 100 000 Kč v rámci horní hranice plnění sjednané pro pojistné nebezpečí vichřice nebo
krupobití, sesuv, zemětřesení a tíha sněhu nebo námrazy. Spoluúčast se sjednává ve výši 1 000 Kč.

Z_008 Pojištění škod způsobených pádem stromů, stožárů a jiných předmětů 
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění proti nárazu a pádu, potom se nad rámec ustanovení čl. 2 odst. 1) písm. b) ZPP P-150/14 
ujednává, že se pojištění vztahuje i pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem nebo pádem, tj. nárazem dopravního 
prostředku (vyjma letadel), jeho částí nebo jeho nákladu do pojištěné věci, pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí, a to i v případě, že jsou 
součástí poškozené věci nebo součástí téhož souboru jako poškozená věc.
Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění 
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 100 000 Kč a se spoluúčastí ve výši 1 000 Kč.

Z_009 Náraz vozidla
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění proti nárazu a pádu, potom se ujednává, že se pojištění odchylně od čl. 3 odst. 2) 
ZPP P-150/14 vztahuje rovněž na poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem dopravního prostředku nebo jeho nákladu, a to i tehdy, byl-
li tento dopravního prostředek řízen nebo provozován pojistníkem nebo pojištěným.
Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění 
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 50 000 Kč a se spoluúčastí ve výši 3 000 Kč.

Z_010 Vodné, stočné 
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění proti vodovodnímu nebezpečí a vznikne-li pojistná událost jeho působením, poskytne 
pojistitel plnění i za vodné a stočné účtované za únik vody, ke kterému došlo v souvislosti s pojistnou událostí. Pojištěný je povinen 
prokázat výši škody dokladem od smluvního dodavatele vody.
Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění 
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 40 000 Kč a se spoluúčastí ve výši 1 000 Kč.

Z_011 Zpětné vystoupání vody 
Odchylně od čl. 3 odst. 1) písm. a) ZPP P-150/14 se ujednává, že se pojištění vodovodního nebezpečí vztahuje také na škody způsobené 
zpětným vystoupnutím kapaliny z odpadního potrubí, které bylo způsobeno zahlcením venkovní kanalizace v důsledku atmosférických 
srážek, povodně nebo záplavy. Na úhradu škod nastalých dle předchozí věty poskytne pojistitel pojistné plnění max. do limitu 200 000 Kč 
z jedné a všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku. Ve smyslu ZPP P-150/14 se ujednává, že pojistné nebezpečí 
povodeň i záplava se vztahuje i na škody způsobené zpětným vystoupením kapaliny z odpadního potrubí, které bylo způsobeno zahlcením 
venkovní kanalizace v důsledku atmosférických srážek, povodně nebo záplavy.

Z_017 Škody způsobené zvířetem nebo hmyzem
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění vandalismu na pojištěných budovách, vztahuje se toto pojištění rovněž na mechanické 
poškození kontaktního zateplení obvodového pláště pojištěné budovy nebo její střešní izolace způsobené jakýmkoliv zvířetem nebo hmyzem 
poskytne pojistitel pojistné plnění na úhradu škod nastalých v tomto místě pojištění maximálně do limitu 20 000 Kč, a to v rámci limitu 
pojistného plnění sjednaného pro pojištění vandalismu (sublimit).
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Odcizení, vandalismus

ODC_005 Graffiti
Je-li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění vandalismu na pojištěných budovách, vztahuje se toto pojištění rovněž na škody 
způsobené úmyslným poškozením vnějšího obvodového pláště budovy pojištěné proti vandalismu malbami, nástřiky nebo polepením. 
Pojistitel poskytne pojistné plnění, a to do výše maximálně 30 000 Kč v rámci limitu pojistného plnění sjednaného pro pojištění budovy 
proti vandalismu. Vynaložil-li pojištěný po pojistné události náklady na konzervaci pojištěné věci (např. prevence proti poškození spreji 
a barvami), budou součástí pojistného plnění i takto účelně vynaložené náklady, max. však ve výši 20 % z částky vynaložené na tuto 
konzervaci pojištěné věci. Bez ohledu na výše ujednané limity nesmí plnění pojistitele překročit limit pojistného plnění sjednaný pro 
vandalismus na nemovitých objektech.

ODC_006 Výměna zámků
Ujednává se, že se pojištění vztahuje na úhradu účelně vynaložených nákladů vzniklých v souvislosti s výměnou vložky zámků vstupních dveří 
do místa pojištění (včetně nákladů na výrobu stejného množství klíčů, které existovaly k nahrazovaným zámkům), a to v případě:
• poškození nebo zničení zámků některým z pojistných nebezpečí uvedených v této pojistné smlouvě,
• pokud došlo k odcizení klíčů od těchto dveří v souvislosti s pojistnou událostí ve smyslu pojistných podmínek ZPP P-200/14.
Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku ve výši 10 000 Kč a se spoluúčastí ve výši 1 000 Kč.

ODC_010 Odcizení z motorového vozidla
Odchylně od čl. 4 DPP P-205/14 poskytne pojistitel na úhradu škod vzniklých odcizením mobilních elektronických zařízení uložených 
v motorovém vozidle pojistné plnění ve výši max. 100 000 Kč z jedné a zároveň ze všech pojistných událostí nastalých v jednom pojistném 
roce. Ostatní ujednání zůstávají v platnosti.

ODC_101 Odchylné způsoby zabezpečení
Tato část smluvních ujednání odchylně definuje předepsané způsoby zabezpečení pojištěných předmětů vůči krádeži s překonáním překážky.
Tato smluvní ujednání nenahrazují Dodatkové pojistné podmínky DPP P-205/14, pouze se od nich odchylují. Společná ustanovení uvedená 
v článcích 1 až 4, předepsané způsoby zabezpečení uvedené v článcích 8 a 9 a výklady pojmů dle článku 10 DPP P-205/14 zůstávají 
v platnosti.

Odchylně od DPP P-205/14 se ujednává předepsaný způsob zabezpečení movitých předmětů (mimo cenné předměty a finanční prostředky) 
uložených v uzavřeném prostoru typu A, C nebo D, a to ve znění:

Kód Limit pojistného plnění (Kč) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru
Prvek zabezpečení Kvalita prvku zabezpečení

X1 do 20 000 dále nespecifikováno

X2 do 50 000 zámek dveří
• dozický zámek nebo
• bezpečnostní visací zámek nebo
• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou

X3 do 100 000

dveře plné

zámek dveří

• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou
a bezpečnostním kováním nebo
• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná
funkční mříž nebo funkční roleta nebo
• dva bezpečnostní visací zámky

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí dveří s plochou větší než 600 cm2

nebo
dveře plné

zámek dveří

• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou
a bezpečnostním kováním nebo
• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná
funkční mříž nebo funkční roleta nebo
• dva bezpečnostní visací zámky

PZTS (dříve EZS) PZTS s prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu na 
akustický hlásič nebo na dva mobilní telefony formou vyzvánění

Pro limity pojistného plnění nad 500 000 Kč platí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v DPP P-205/14 tabulkách č.1, č.3 nebo č.4, 
a v závislosti na typu uzavřeného prostoru, ve kterém jsou pojištěné předměty umístěny.
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Odchylně od DPP P-205/14 se ujednává předepsaný způsob zabezpečení movitých předmětů (mimo cenné předměty a finanční prostředky) 
uložených v uzavřeném prostoru typu B, a to ve znění:

Limit pojistného plnění (Kč) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru
Prvek zabezpečení Kvalita prvku zabezpečení

do 20 000 dále nespecifikováno

do 50 000

dveře plné

zámek dveří
• dozický zámek nebo
• bezpečnostní visací zámek nebo
• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou

do 300 000

dveře plné

zámek dveří

• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou
a bezpečnostním kováním nebo
• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční
mříž nebo funkční roleta nebo
• dva bezpečnostní visací zámky

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí dveří s plochou větší než 600 cm2

nebo
dveře plné

zámek dveří

• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou
a bezpečnostním kováním nebo
• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně otevíratelná funkční
mříž nebo funkční roleta nebo
• dva bezpečnostní visací zámky

PZTS (dříve EZS) PZTS s prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu na akustický 
hlásič nebo na dva mobilní telefony formou vyzvánění

Pro limity pojistného plnění nad 300 000 Kč platí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v DPP P-205/14 tabulce č. 2.

Odchylně od DPP P-205/14, čl. 6 tabulky č. 5, se ujednává odchylný způsob zabezpečení movitých předmětů [kromě předmětů uvedených 
v ZPP P-200/14, čl. 1 odst. 6) písm. d)], uložených mimo uzavřený prostor na oploceném prostranství, a to ve znění:

Limit pojistného plnění (Kč) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru
Prvek zabezpečení Kvalita prvku zabezpečení

do 100 000

oplocení výška 160 cm

zámek dveří
• zámek dozický nebo
• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo
• bezpečnostní visací zámek

do 500 000

oplocení výška 180 cm

zámek dveří • zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo
• bezpečnostní visací zámek

ostraha

• v mimopracovní době trvale střežen volně pobíhajícím hlídacím psem nebo
• trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou nebo
• je prostranství střeženo PZTS s prostorovou ochranou s vývodem poplašného
signálu na dva mobilní telefony formou vyzvánění

Pro limity pojistného plnění nad 500 000 Kč platí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v DPP P-205/14, tabulce č. 5.

Další požadavky na zabezpečení finančních prostředků a cenných předmětů uložených v uzavřeném prostoru Finanční prostředky a cenné 
předměty uložené v uzavřeném prostoru typu A, C a D

Limit pojistného plnění (Kč) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru
do 5 000 Zabezpečení v rozsahu kódu X3 dle těchto smluvních ujednání
do 30 000 Zabezpečení v rozsahu kódu X3 dle těchto smluvních ujednání a současně uložení ve schránce

do 100 000 Zabezpečení v rozsahu kódu X3 dle těchto smluvních ujednání a současně uložení v trezoru nezjištěné 
konstrukce nebo BT 0

Pro limity pojistného plnění nad 100 000 Kč platí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v DPP P-205/14, tabulkách č. 6, č. 7 nebo č. 8, 
a to v závislosti na typu uzavřeného prostoru, ve kterém jsou umístěny.
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Finanční prostředky a cenné předměty uložené v uzavřeném prostoru typu B a C

Kód Limit pojistného plnění (Kč) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru
G1 do 30 000 Zabezpečení dle kódu B3 dle DPP P-205/14 a současně uložení ve schránce

Pro limity pojistného plnění nad 30 000 Kč platí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v DPP P-205/14.

ODP_003 Činnosti nezapsané v obchodním rejstříku
Pojištění odpovědnosti za újmu, je-li sjednáno, se vztahuje i na odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti s činnostmi neuvedenými 
výslovně v dokumentech vymezujících předmět činnosti pojištěného, na něž se pojistná smlouva odkazuje, pouze však za současného splnění 
následujících předpokladů:

a) pojištěný je v době vzniku škodní události oprávněn k provozování příslušné činnosti na základě obecně závazných právních předpisů,
b) odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti s příslušnou činností není z pojištění vyloučena pojistnou smlouvou, včetně

pojistných podmínek a zvláštních ujednání tvořících její nedílnou součást,
c) provozování příslušné činnosti pojištěným nepředstavuje podstatné zvýšení pojistného rizika ve srovnání s pojistným rizikem

spojeným s provozováním činností výslovně uvedených v dokumentech vymezujících předmět činnosti pojištěného, na něž se
pojistná smlouva odkazuje,

d) podíl příjmů z příslušné činnosti na celkovém obratu pojištěného nepřesahuje 5 %.

ODP_005 Rozhodování orgánu veřejné moci o škodě
Je-li šetření pojistitele závislé na výsledku řízení před orgánem veřejné moci (zejména občanskoprávního nebo trestního soudního řízení, 
přestupkového nebo jiného správního řízení) nebo rozhodčího řízení, počne u práva na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti za újmu 
promlčecí lhůta běžet nejdříve dnem právní moci rozhodnutí v takovém řízení. To však neplatí v případě, že pojištěný bez zbytečného 
odkladu neoznámil pojistiteli, že poškozený proti němu uplatnil právo na náhradu újmy nebo porušil další povinnosti uložené mu 
v souvislosti s nastalou škodnou události, případně s probíhajícím řízením o nároku na náhradu újmy vyplývající z čl. 4 ZPP P-600/14.

ODP_009 Vzájemné nároky – „křížová odpovědnost“
Odchylně od čl. 2 odst. 4) písm. c) ZPP P-600/14 se pojištění odpovědnosti za újmu, je-li sjednáno, vztahuje i na povinnost nahradit újmu, 
jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout právnické osobě, se kterou je majetkově propojen.

ODP_014 Škody na věcech zaměstnanců
Pro pojistné události spočívající v odpovědnosti pojištěného za škodu způsobenou zaměstnanci pojištěného na movité věci, kterou si 
zaměstnanec odložil při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním, se sjednává spoluúčast ve výši 1 000 Kč.

ODP_015 Újma vzniklá v souvislosti s výkonem praxe
Pro pojistné události spočívající v odpovědnosti pojištěného za škodu způsobenou žákovi/studentovi uskutečňujícímu u pojištěného 
praktické vyučování ve smyslu příslušných ustanovení zákoníku práce se sjednává spoluúčast ve výši 1 000 Kč.

ODP_023 Čistá finanční škoda
Nad rámec čl. 1 ZPP P-600/14 se připojištění odpovědnosti za čistou finanční škodu vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost 
pojištěného nahradit škodu, která vznikla jinému jinak, než jako:
• škoda na věci, kterou se rozumí škoda způsobená na hmotné věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
• škoda na živém zvířeti způsobená jeho usmrcením, ztrátou nebo zraněním,
• následná finanční škoda vzniklá jako přímý důsledek újmy na životě nebo zdraví člověka, škody na věci nebo škody na zvířeti.
Kromě výluk uvedených v pojistné smlouvě, pojistných podmínkách nebo smluvních ujednáních vztahujících se k pojištění odpovědnosti za
újmu se toto připojištění dále nevztahuje na povinnost nahradit čistou finanční škodu způsobenou:

a) vadou výrobku a vadou práce, která se projeví po jejím předání,
b) prodlením se splněním smluvní povinnosti, nedodržením lhůt nebo termínů, s výjimkou lhůt stanovených právním předpisem,

soudem nebo jiným orgánem veřejné moci,
c) porušením takové povinnosti, která byla dohodnuta nebo převzata nad rámec povinností stanovených přímo v právním předpisu,

vč. právně závazných technických norem (přísněji, v širším rozsahu),
d) vadou činnosti auditora, znalce, advokáta, notáře, likvidátora, samostatného likvidátora pojistných událostí, dražebníka,

exekutora nebo poskytovatele zdravotních služeb,
e) vadou projektové, konstrukční, návrhářské, grafické, vyměřovací či zaměřovací, výzkumné, zkušební, analytické, testovací,

kontrolní, dozorové, revizní, informační, poradenské, konzultační, účetní, plánovací, zprostředkovatelské, tlumočnické či
překladatelské činnosti, jakékoli duševní tvůrčí činnosti nebo činnosti spočívající v zastupování, oceňování majetku, správě
majetku (včetně finančních hodnot) nebo vymáhání pohledávek,

f) v souvislosti s jakoukoli finanční či platební transakcí, včetně obchodování s cennými papíry či jejich dražby,
g) v souvislosti s úschovou finančních hodnot,
h) výkonem funkce člena statutárního nebo kontrolního orgánu právnické osoby,
i) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných známek

a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu, práv autorských a práv s nimi souvisejících),
j) poskytováním software nebo hardware, činností související se zpracováním nebo poskytováním dat, hostingovými

a souvisejícími činnostmi nebo webovými portály,
k) porušením povinnosti mlčenlivosti.

Článek 4 – Pojištění odpovědnosti	

SUC-505/22



Strana 8/9

Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání s výjimkou výslovně v pojistné smlouvě uvedeného odchylného ujednání právě od tohoto ujednání pro 
připojištění odpovědnosti za čistou finanční škodu - neuhradí pojistitel čistou finanční škodu, jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout 
osobám uvedeným v čl. 2 odst. 4) ZPP P-600/14.
Pojistitel poskytne pojistné plnění z připojištění odpovědnosti za čistou finanční škodu také z pojistných událostí vzniklých v důsledku 
příčiny, která nastala v době trvání tohoto připojištění sjednaného u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě pojistnou smlouvou 
(případně více na sebe navazujícími pojistnými smlouvami), bezprostředně předcházející(mi) této pojistné smlouvě (podmínkou je 
nepřetržité trvání připojištění). Z pojistných událostí uvedených v předchozí větě však nebude poskytnuto pojistné plnění v rozsahu větším, 
než jaký odpovídá rozsahu připojištění odpovědnosti za čistou finanční škodu sjednanému pojistnou smlouvou platnou a účinnou v době 
vzniku příčiny škody.
Z pojištění odpovědnosti za čistou finanční škodu poskytne pojistitel z jedné pojistné události a současně ze všech pojistných událostí 
nastalých v průběhu jednoho pojistného roku pojistné plnění maximálně do sublimitu ve výši 10 % z limitu pojistného plnění sjednaného 
pro základní pojištění odpovědnosti za újmu. Připojištění odpovědnosti za čistou finanční škodu se sjednává se spoluúčastí ve výši 
10 % min. 5 000 Kč, max. 10 000 Kč.

ODP_030 Územní působnost pojištění – neúmyslné vývozy
Pro vyloučení pochybností se ujednává, že pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku, je-li sjednáno, se vztahuje i na újmu 
vzniklou mimo oblast územní platnosti pojištění s výjimkou území USA nebo Kanady, pokud pojištěný nebo osoby jej zastupující v době 
úplatného nebo bezúplatného předání výrobku za účelem distribuce nebo používání nebo v době převedení vlastnického práva k němu 
nevěděli ani nemuseli vědět o skutečnosti, že se výrobek dostane mimo oblast územní platnosti pojištění. Tím nejsou dotčeny ostatní 
podmínky vzniku práva na pojistné plnění z hlediska územní platnosti pojištění.
Pro vyloučení pochybností se dále ujednává, že pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím 
předání, je-li sjednáno, se vztahuje i na újmu vzniklou mimo oblast územní platnosti pojištění s výjimkou území USA nebo Kanady, pokud 
pojištěný nebo osoby jej zastupující v době předání výsledků vykonané práce nevěděli ani nemuseli vědět o skutečnosti, že se výsledky 
vykonané práce dostanou mimo oblast územní platnosti pojištění. Tím nejsou dotčeny ostatní podmínky vzniku práva na pojistné plnění 
z hlediska územní platnosti pojištění.

ODP_035 Škoda vzniklá v důsledku montáže a demontáže vadného výrobku 
1. Odchylně od čl. 2 odst. 3) písm. b), čl. 3 odst. 2) písm. f) a nad rámec čl. 1 odst. 2) až 7) ZPP P-600/14 se pojištění odpovědnosti za

újmu způsobenou vadou výrobku (nikoli však pojištění odpovědnosti za újmu způsobnou vadou vykonané práce, která se projeví po
jejím předání) vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu spočívající výlučně v nákladech na
odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku a v nákladech na montáž, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku
výměnou za odstraněný vadný výrobek, která vznikla jinému.

2. Pojistitel z pojištění dle tohoto smluvního ujednání poskytne plnění výlučně za náklady účelně vynaložené třetí osobou na odstranění,
demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku a montáž, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku výměnou za odstraněný
vadný výrobek (dále jen „náklady na montáž a demontáž“).

3. Náklady specifikované v odst. 2 uhradí pojistitel i pojištěnému, pokud tyto náklady pojištěný vynaložil při plnění zákonné povinnosti
předcházet vniku újem.

4. Odchylně od čl. 5 odst. 3) ZPP P-600/14 je podmínkou poskytnutí plnění z pojištění nákladů na montáž a demontáž z hlediska časové
platnosti pojištění současné splnění následujících předpokladů:
a) konkrétní vadný výrobek, který způsobil škodu ve smyslu odst. 1, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem

distribuce nebo používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno vlastnické právo v době trvání tohoto pojištění,
b) v době trvání tohoto pojištění:

i) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojištěnému, nebo
ii) pojištěný vynaložil náklady specifikované v odst. 2 při plnění své zákonné povinnosti předcházet vzniku újem.

c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 60 dní po zániku tohoto pojištění.
5. Pojistitel poskytne pojistné plnění také z pojistných událostí vzniklých v důsledku příčiny (porušení právní povinnosti nebo jiné právní

skutečnosti), která nastala v době trvání pojištění nákladů na montáž a demontáž sjednaného u pojistitele uvedeného v této pojistné
smlouvě pojistnou smlouvou (případně více na sebe navazujícími pojistnými smlouvami), bezprostředně předcházející(mi) této pojistné
smlouvě (podmínkou je nepřetržité trvání pojištění), případně v době retroaktivního krytí, pokud bylo sjednáno v první z takových
bezprostředně na sebe navazujících pojistných smluv.
Z pojistných událostí vzniklých v důsledku právních skutečností, které nastaly přede dnem počátku pojištění dle této pojistné smlouvy,
však pojistitel neposkytne pojistné plnění v rozsahu větším, než jaký odpovídá rozsahu pojištění sjednanému pojistnou smlouvou
platnou a účinnou v době vzniku příčiny újmy (resp. rozsahu pojištění sjednanému pro retroaktivní krytí ujednané v první z na sebe
bezprostředně navazujících smluv ve smyslu předchozí věty, pokud příčina vzniku újmy nastala v době takového retroaktivního krytí).
Pojistitel neposkytne pojistné plnění ze škodných událostí vzniklých v důsledku právní skutečnosti, která nastala přede dnem počátku
pojištění dle této pojistné smlouvy, pokud:
a) se jedná o škodnou událost vzniklou v důsledku právní skutečnosti, která pojištěnému v době uzavření této pojistné smlouvy byla

nebo s přihlédnutím ke všem okolnostem mohla být známa,
b) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění odpovědnosti za újmu (škodu)

sjednaného ve prospěch pojištěného na základě jiné pojistné smlouvy, nezávisle na tom, se kterým pojistitelem byla uzavřena.
6. Odchylně od čl. 6 ZPP P-600/14 je podmínkou poskytnutí plnění z pojištění nákladů na montáž a demontáž z hlediska územní platnosti

pojištění je současné splnění následujících předpokladů:
a) k vynaložení nákladů na montáž a demontáž došlo na území uvedeném v pojistné smlouvě,
b) konkrétní výrobek, který způsobil škodu ve smyslu odst. 1, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem distribuce

nebo používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno vlastnické právo na území uvedeném v pojistné smlouvě,
c) ke smontování konkrétního vadného výrobku, který způsobil škodu ve smyslu odst. 1, s jinou věcí, jeho připevnění k jiné věci

nebo osazení do jiné věci došlo na území uvedeném v pojistné smlouvě,
d) nárok na náhradu škody byl proti pojištěnému uplatněn na území uvedeném v pojistné smlouvě,
e) nárok na náhradu škody byl proti pojištěnému uplatněn podle právního řádu státu nacházejícího se na území uvedeném

v pojistné smlouvě,
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f) pojištěný za škodu odpovídá podle právního řádu státu nacházejícího na území uvedeném v pojistné smlouvě.
Pojistitel poskytne pojistné plnění vždy pouze v rozsahu stanoveném právním řádem státu nacházejícího se na území uvedeném
v pojistné smlouvě.

7. Pojištění se vztahuje pouze na odpovědnost za škodu vzniklou v příčinné souvislosti s vadou dodaného výrobku. Pojištění se však
nevztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou v důsledku vadně provedené montáže, připevnění nebo osazení výrobku.

8. Pojištění se dále nevztahuje na náhradu nákladů na přepravu bezvadného výrobku určeného k výměně za vadný výrobek ani na náhradu
nákladů na přepravu vadného výrobku ani na náhradu nákladů na přepravu jiné věci, která obsahuje vadný výrobek, jakkoli spojených
s provedením odstranění, demontáže nebo uvolnění vadného výrobku nebo montáže, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku
výměnou za odstraněný vadný výrobek.

9. Pojištění se dále nevztahuje na případ, kdy vadnost dodaného výrobku byla zjištěna při výstupní kontrole u pojištěného, anebo při této
výstupní kontrole mohla být zjištěna, pokud by tato kontrola byla řádně provedena.

10. Pojistitel dále nehradí újmu vzniklou poškozenému tím, že musel zaplatit za dodaný vadný výrobek nebo za bezvadný výrobek určený
k výměně za vadný výrobek.

11. Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního
vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu,
práv autorských a práv s nimi souvisejících).

12. Pojištění se dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vadným výrobkem, který je uveden
níže, nebo který byl smontován s věcí, připevněn k věci nebo osazen do věci, která je uvedena níže, nebo jehož smontováním s věcí,
připevněním k věci nebo osazením do věci vznikla věc, která je uvedena níže:
a) motorové vozidlo nebo jeho část,
b) drážní/kolejové vozidlo nebo jeho část,
c) plavidlo jakéhokoli druhu nebo jeho část,
d) vzdušný dopravní prostředek nebo jeho část.

13. Pojistitel dále neuhradí náklady specifikované v odst. 2, jestliže bylo provedeno, nebo je zřejmé, že je/bude třeba provést stažení
vadného výrobku vyrobeného (dodaného) pojištěným nebo výrobku jiné osoby, který obsahuje vadný výrobek vyrobený (dodaný)
pojištěným z trhu.

14. Na pojištění dle tohoto smluvního ujednání se dále vztahují všechny výluky a omezení pojistného plnění vyplývající z pojistné smlouvy,
pojistných podmínek a zvláštních smluvních ujednání vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu, pokud není výslovně ujednáno
jinak.

15. Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání, s výjimkou výslovně v pojistné smlouvě uvedeného odchylného ujednání právě od tohoto
smluvního ujednání pro pojištění nákladů na montáž a demontáž - neuhradí pojistitel škodu ve smyslu tohoto smluvního ujednání, jejíž
náhradu je pojištěný povinen poskytnout osobám uvedeným v čl. 2 odst. 4) ZPP P-600/14.

16. Na úhradu pojistných událostí z pojištění nákladů na montáž a demontáž poskytne pojistitel pojistné plnění z jedné pojistné události
a zároveň v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku maximálně do výše
200 000 Kč v rámci limitu pojistného plnění sjednaného pro základní pojištění odpovědnosti za újmu (resp. v rámci sublimitu
sjednaného pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání, je-li sjednán).

17. Pojištění nákladů na montáž a demontáž se sjednává se spoluúčastí 10 %, min. 10 000 Kč.

ODP_038 Pojištění subdodavatelů
Pro vyloučení pochybností a při zachování všech výluk se ujednává, že se pojištění odpovědnosti za újmu, je-li sjednáno, vztahuje i na 
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu nebo škodu (újmu na jmění) uvedenou v čl. 1 ZPP 
P-600/14 v případech, kdy pojištěný plní závazek / smluvní povinnost pomocí jiné osoby a odpovídá druhé smluvní straně ve smyslu
§ 1935 občanského zákoníku tak, jako by plnil sám. Tím není dotčeno ustanovení § 2917 občanského zákoníku.
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Pojištění majetku a odpovědnosti podnikatelů
Informační dokument o pojistném produktu

Společnost:  Kooperativa pojišťovna, a.s.,
Vienna Insurance Group
IČO: 47116617
Česká republika

Tento dokument poskytuje pouze základní informace o uvedeném pojistném produktu. Úplné předsmluvní a smluvní informace 
o Vašem konkrétním pojištění naleznete v pojistné smlouvě a všech dokumentech, které jsou její součástí. Pozorně si je prosím
přečtěte.

O jaký druh pojištění se jedná?

Přesné znění výluk si prosím pozorně přečtěte v platné 
pojistné smlouvě.

Produkt:  TREND

Pojištění nemovitého a movitého majetku Vaší firmy, např. obchodu, hotelu, provozovny, bytového domu, obce a odpovědnosti 
za újmu vzniklou jinému v souvislosti s Vaší činností, včetně újmy způsobené vadou výrobku a vadou práce po předání.

Přesný rozsah Vámi sjednaného pojištění naleznete 
v platné pojistné smlouvě.

Na co se pojištění nevztahuje?Co je pojištěno?

Přesné znění limitů a omezení si prosím pozorně přečtěte 
v platné pojistné smlouvě.

Existují nějaká omezení v pojistném
krytí?

!   maximální výše pojistného plnění pro movitý
a nemovitý majetek je dána sjednanou pojistnou
hodnotou věci (pojistnou částkou, limitem
pojistného plnění)

!   maximální výše pojistného plnění pro pojištění
odpovědnosti za újmu je dána sjednaným
limitem pojistného plnění

!   pojištěný se podílí na pojistném plnění
dohodnutou spoluúčastí

!   škody způsobené povodní nejsou kryty po dobu
10 dnů od sjednání pojištění

!   snížení pojistného plnění při nedodržení
způsobu zabezpečení věcí při krádeži

�✔  nemovitý majetek (budovy včetně
příslušenství, ostatní stavby, stavební součásti 
a příslušenství vybudované na cizí budově)

�✔  movitý majetek (zásoby, vlastní movit
zařízení a vybavení, cizí předměty užívané, cizí 
předměty převzaté, cenné předměty a finanční 
prostředky, věci umělecké, historické nebo 
sběratelské hodnoty, dokumentace)

a škody na něm způsobené
�✔  živelní událostí,

včetně připojištění na atmosférické srážky, 
vodné-stočné, nepřímý úder blesku, únik vody 
z akvária

�✔  odcizením
�✔  vandalismem, včetně sprejerů
�✔  poškozením, rozbitím skla
�✔  loupeží přepravovaných peněz nebo cenin
�✔  poškozením, odcizením věcí během silnič

dopravy 
�✔  poškozením, zničením stroje
�✔  poškozením, zničením elektronického zařízení
�✔  přerušením provozu
�✔  další příčinou nevyloučenou z pojištění.
�
✔  Pojištění odpovědnosti za újmu vzniklou

jinému v souvislosti s Vaší činností, včetně
újmy způsobené vadou výrobku a vadou práce
po předání a následné finanční škody

s připojištěním 
• nemajetkové újmy
• škody na cizí věci převzaté nebo užívané
•  škody způsobené provozem pracovního

stroje
• nákladů zdravotní pojišťovny.

✘  �pozemky, rostliny, porosty, povrchové
a podzemní vody, ložiska nerostů

✘  �plavidla, letadla, kolejová vozidla

�✘  �vzorky, názorné modely, prototypy

�✘  �zásoby sena nebo slámy a nemovit
jsou uloženy

�✘  �válečné události, stávky, t
včetně chemických nebo biologických 
kontaminací

�✘  �zásah státní moci nebo veřejné správy

✘  �působení jaderné energie

✘  �na škodu způsobenou úmyslně pojištěným,
pojistníkem, oprávněnou osobou nebo jinou
osobou z podnětu některého z nich



Kde se na mne vztahuje pojistné krytí?

Jaké mám povinnosti?

Kdy a jak provádět platby?

Kdy pojistné krytí začíná a končí?

Jak mohu smlouvu vypovědět?

�✔  Pojištění majetku - na místě pojištění uvedeném v pojistné smlouvě v rámci území České republiky.
✔  Pojištění odpovědnosti za újmu - volitelná územní platnost pojištění

• Česká republika
• Česká republika a sousední státy
• Evropa
• celý svět vyjma USA a Kanady.

–  Plně a pravdivě informovat o pojišťovaném riziku před i po dobu platnosti smlouvy.
–  Dbát, aby škoda nenastala, učinit opatření ke zmírnění následků škodné události, která již nastala.
–  Neodkladně nahlásit škodu pojištovně.
–  Spolupracovat s pojišťovnou při určení výše škody.

Běžné pojistné je splatné prvním dnem pojistného období, není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak.
Pojistné lze platit zejména převodem z bankovního účtu (příkaz k úhradě, trvalý příkaz nebo souhlas s inkasem – SINK), 
poštovní poukázkou, prostřednictvím SIPO nebo platebních terminálů a bankomatů bank, s nimiž máme uzavřenou 
dohodu o tomto způsobu placení pojistného (jejich seznam zveřejňujeme na svých webových stránkách www.koop.cz), 
není-li pojistnou smlouvou některý způsob vyloučen.

Začíná datem uvedeným v pojistné smlouvě jako počátek pojištění a končí datem uvedeným v pojistné smlouvě 
jako konec pojištění.

Písemnou výpovědí doručenou:
-  do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy; pojištění zanikne uplynutím osmidenní výpovědní doby
-  nejméně šest týdnů před koncem pojistného období; pojištění zanikne posledním dnem daného pojistného

období
-  do tří měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události pojišťovně; pojištění zanikne uplynutím měsíční

výpovědní doby.
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